
STEEL PILOTS - BROWNELLS STEEL PILOT FOR .270 MUZZLE

Centers Cutters For Accurate Work

Hardened steel pilot keeps Facing and Chamfering cutters properly centered
in the bore. Resists wear for years of service.

Select one of the following for other rifle/handgun muzzles, cylinder facing &
chamfering tools.



 
Steel One Caliber Set
 
45° Cutter & Steel Pilot
 
Brass One Caliber Set
 
45° Cutter & Brass Pilot
 
90° Cutter & Steel Pilot
 
Chamfering & Facing Combo Sets
 
90° Cutter & Brass Pilot
 
Brass Pilot Only

Attributes

Name: BROWNELLS STEEL PILOT FOR .270 MUZZLE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080686270
Mfr. No.:
Caliber: 270/6.8 mm (.277)
Material: Steel
Delivery weight: 0.014kg
UPC: 050806018006

Item details

Made in USA

http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18254
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18296
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18282
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18298
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18289
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18285
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18293
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18295
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Sicherheitsanleitung für STEEL PILOTS
BROWNELLS STEEL PILOT FÜR .270 MUZZLE
Einführung
Danke, dass du dich für den STEEL PILOTS BROWNELLS STEEL PILOT FÜR .270 MUZZLE entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungshinweise, um deine Sicherheit und die effektive
Leistung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, bei der
Verwendung des Produkts.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Abnutzungs oder Beschädigungsanzeichen vor jeder Benutzung.
Halte dich an alle lokalen Vorschriften bezüglich der Verwendung von Werkzeugen und Geräten.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den gehärteten Stahlpilot nur mit kompatiblen Fräsern, um Unfälle zu vermeiden.
Überschreite nicht die empfohlenen Spezifikationen für das Produkt, um Fehlfunktionen zu verhindern.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sauber und frei von Hindernissen ist, um Stolperfallen zu
vermeiden.
Sichere das Werkstück immer, bevor du den Pilot verwendest, um Bewegungen während des Betriebs zu
verhindern.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist oder wenn Komponenten fehlen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation1.

Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich sicher und sauber ist.
Wähle den passenden Fräser, der mit dem Kaliber .270 kompatibel ist.
Setze den gehärteten Stahlpilot in den Fräser ein und stelle sicher, dass er sicher befestigt ist.
Überprüfe, ob der Pilot richtig im Lauf zentriert ist, bevor du fortfährst.

Verwendung2.

Positioniere das Werkstück sicher in einem Schraubstock oder einer Klemme.
Beginne den Betrieb bei niedriger Geschwindigkeit, um Stabilität zu gewährleisten.
Erhöhe die Geschwindigkeit allmählich nach Bedarf, während du die Kontrolle behältst.
Überwache den Betrieb genau, um Unregelmäßigkeiten oder Probleme zu erkennen.
Schalte nach der Benutzung die Ausrüstung aus und lasse sie vollständig zum Stillstand kommen,
bevor du den Pilot entfernst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Hausmüll.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, die Materialien, wenn
möglich, zu recyceln.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen zu Sicherheit oder Produktleistung, bitte die Kontaktinformationen des Herstellers verwenden, die
mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit dem STEEL
PILOTS BROWNELLS STEEL PILOT FÜR .270 MUZZLE gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und halte
dich an die in diesem Dokument dargelegten Richtlinien. Danke für deine Aufmerksamkeit und dein
Engagement für sichere Nutzungspraxis.



Safety Instruction Guide for STEEL PILOTS
BROWNELLS STEEL PILOT FOR .270 MUZZLE
Introduction
Thank you for choosing the STEEL PILOTS BROWNELLS STEEL PILOT FOR .270 MUZZLE. This guide provides
essential safety instructions and usage guidelines to ensure your safety and the effective performance of this
product. Please read this document thoroughly before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when
using the product.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for signs of wear or damage before each use.
Follow all local regulations regarding the use of tools and equipment.

Specific Safety Precautions for Use
Use the hardened steel pilot only with compatible cutters to avoid accidents.
Do not exceed the recommended specifications for the product to prevent malfunction.
Ensure that the work area is clean and free of obstructions to avoid tripping hazards.
Always secure the workpiece before using the pilot to prevent movement during operation.
Do not use the product if it is damaged or if any components are missing.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure the work area is safe and clean.
Select the appropriate cutter that is compatible with the .270 caliber.
Insert the hardened steel pilot into the cutter, ensuring it is securely fastened.
Check that the pilot is properly centered in the bore before proceeding.

Usage2.

Position the workpiece securely in a vice or clamp.
Start the operation at a low speed to ensure stability.
Gradually increase the speed as needed while maintaining control.
Monitor the operation closely to detect any irregularities or issues.
After use, turn off the equipment and allow it to come to a complete stop before removing the
pilot.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
If the product is damaged or no longer usable, consider recycling the materials if applicable.



Contact Information for Further Support
For inquiries related to safety or product performance, please refer to the manufacturer's contact information
provided with your product packaging.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the STEEL PILOTS
BROWNELLS STEEL PILOT FOR .270 MUZZLE. Always prioritize safety and adhere to the guidelines outlined in
this document. Thank you for your attention and commitment to safe usage practices.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
PILOTO DE ACERO BROWNELLS PARA .270
MUZZLE
Introducción
Gracias por elegir el PILOTO DE ACERO BROWNELLS PARA .270 MUZZLE. Esta guía proporciona instrucciones
esenciales de seguridad y pautas de uso para garantizar tu seguridad y el rendimiento efectivo de este
producto. Por favor, lee este documento detenidamente antes de utilizar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto.
Siempre usa equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al
utilizar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
Sigue todas las regulaciones locales relacionadas con el uso de herramientas y equipos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza el piloto de acero endurecido solo con cortadores compatibles para evitar accidentes.
No excedas las especificaciones recomendadas para el producto para prevenir malfuncionamientos.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones para evitar peligros de tropiezo.
Siempre sujeta la pieza de trabajo antes de usar el piloto para prevenir movimientos durante la
operación.
No utilices el producto si está dañado o si faltan componentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación1.

Asegúrate de que el área de trabajo sea segura y esté limpia.
Selecciona el cortador apropiado que sea compatible con el calibre .270.
Inserta el piloto de acero endurecido en el cortador, asegurándote de que esté fijado de manera
segura.
Verifica que el piloto esté correctamente centrado en el orificio antes de continuar.

Uso2.

Coloca la pieza de trabajo de manera segura en un tornillo de banco o abrazadera.
Comienza la operación a una velocidad baja para asegurar estabilidad.
Aumenta gradualmente la velocidad según sea necesario mientras mantienes el control.
Monitorea la operación de cerca para detectar cualquier irregularidad o problema.
Después de usar, apaga el equipo y permite que se detenga por completo antes de retirar el piloto.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular.
Si el producto está dañado o ya no es utilizable, considera reciclar los materiales si es aplicable.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas relacionadas con la seguridad o el rendimiento del producto, consulta la información de contacto
del fabricante proporcionada con el embalaje de tu producto.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con el PILOTO DE
ACERO BROWNELLS PARA .270 MUZZLE. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a las pautas descritas en
este documento. Gracias por tu atención y compromiso con prácticas de uso seguro.



Guide de Sécurité pour le STEEL PILOTS
BROWNELLS STEEL PILOT FOR .270 MUZZLE
Introduction
Merci d'avoir choisi le STEEL PILOTS BROWNELLS STEEL PILOT FOR .270 MUZZLE. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles et des conseils d'utilisation pour garantir ta sécurité et le bon
fonctionnement de ce produit. Merci de lire ce document attentivement avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Porte toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, comme des lunettes de
sécurité et des gants, lors de l'utilisation du produit.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le produit pour détecter des signes d'usure ou de dommages avant chaque
utilisation.
Suis toutes les réglementations locales concernant l'utilisation des outils et équipements.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le pilote en acier durci uniquement avec des coupeurs compatibles pour éviter les accidents.
Ne dépasse pas les spécifications recommandées pour le produit afin de prévenir les pannes.
Assuretoi que la zone de travail est propre et dégagée pour éviter les risques de trébuchement.
Fixe toujours la pièce à travailler avant d'utiliser le pilote pour éviter tout mouvement pendant
l'opération.
Ne pas utiliser le produit s'il est endommagé ou si des composants sont manquants.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation1.

Assuretoi que la zone de travail est sûre et propre.
Sélectionne le coupeur approprié qui est compatible avec le calibre .270.
Insère le pilote en acier durci dans le coupeur, en t'assurant qu'il est bien fixé.
Vérifie que le pilote est correctement centré dans le canon avant de continuer.

Utilisation2.

Positionne la pièce à travailler de manière sécurisée dans un étau ou un serrejoint.
Commence l'opération à basse vitesse pour assurer la stabilité.
Augmente progressivement la vitesse si nécessaire tout en maintenant le contrôle.
Surveille l'opération de près pour détecter toute irrégularité ou problème.
Après utilisation, éteins l'équipement et attends qu'il s'arrête complètement avant de retirer le
pilote.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du produit conformément aux réglementations locales.
Ne pas jeter le produit avec les déchets ménagers ordinaires.
Si le produit est endommagé ou n'est plus utilisable, envisage de recycler les matériaux si cela est
applicable.



Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec le STEEL PILOTS
BROWNELLS STEEL PILOT FOR .270 MUZZLE. Priorise toujours la sécurité et respecte les directives énoncées
dans ce document. Merci de ton attention et de ton engagement envers des pratiques d'utilisation sûres.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il PILOTA IN
ACCIAIO BROWNELLS PER MUZZLE .270
Introduzione
Grazie per aver scelto il PILOTA IN ACCIAIO BROWNELLS PER MUZZLE .270. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali e linee guida per l'uso per garantire la tua sicurezza e l'efficace funzionamento di questo
prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questo documento prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (DPI) appropriato, come occhiali di sicurezza e
guanti, durante l'uso del prodotto.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il prodotto per segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Segui tutte le normative locali riguardanti l'uso di attrezzi e attrezzature.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il pilota in acciaio temprato solo con cutter compatibili per evitare incidenti.
Non superare le specifiche raccomandate per il prodotto per prevenire malfunzionamenti.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli per evitare rischi di inciampo.
Fissa sempre il pezzo di lavoro prima di utilizzare il pilota per prevenire movimenti durante l'operazione.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o se mancano componenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione1.

Assicurati che l'area di lavoro sia sicura e pulita.
Seleziona il cutter appropriato che è compatibile con il calibro .270.
Inserisci il pilota in acciaio temprato nel cutter, assicurandoti che sia fissato saldamente.
Controlla che il pilota sia correttamente centrato nel foro prima di procedere.

Uso2.

Posiziona il pezzo di lavoro in modo sicuro in una morsa o un morsetto.
Inizia l'operazione a bassa velocità per garantire stabilità.
Aumenta gradualmente la velocità secondo necessità mantenendo il controllo.
Monitora attentamente l'operazione per rilevare eventuali irregolarità o problemi.
Dopo l'uso, spegni l'attrezzatura e attendi che si fermi completamente prima di rimuovere il pilota.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.
Se il prodotto è danneggiato o non più utilizzabile, considera il riciclo dei materiali se applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza o alle prestazioni del prodotto, ti preghiamo di fare riferimento alle



informazioni di contatto del produttore fornite con il tuo imballaggio del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il PILOTA IN ACCIAIO
BROWNELLS PER MUZZLE .270. Dai sempre priorità alla sicurezza e segui le linee guida delineate in questo
documento. Grazie per la tua attenzione e il tuo impegno verso pratiche di utilizzo sicure.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for STEEL PILOTS
BROWNELLS STEEL PILOT FOR .270 MUZZLE
Introduksjon
Takk for at du valgte STEEL PILOTS BROWNELLS STEEL PILOT FOR .270 MUZZLE. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner og bruksretningslinjer for å sikre din sikkerhet og effektiv ytelse av dette produktet.
Vennligst les dette dokumentet grundig før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE) som vernebriller og hansker når du bruker produktet.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser regelmessig produktet for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.
Følg alle lokale forskrifter angående bruk av verktøy og utstyr.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk den herdede stålpiloten kun med kompatible kuttere for å unngå ulykker.
Ikke overskrid de anbefalte spesifikasjonene for produktet for å forhindre feilfunksjon.
Sørg for at arbeidsområdet er rent og fritt for hindringer for å unngå snublerisiko.
Sikre arbeidsstykket før du bruker piloten for å forhindre bevegelse under operasjonen.
Ikke bruk produktet hvis det er skadet eller hvis noen komponenter mangler.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon1.

Sørg for at arbeidsområdet er trygt og rent.
Velg den passende kutteren som er kompatibel med .270 kaliber.
Sett den herdede stålpiloten inn i kutteren, og sørg for at den er sikkert festet.
Kontroller at piloten er riktig sentrert i løpet før du fortsetter.

Bruk2.

Plasser arbeidsstykket sikkert i en skrue eller klemme.
Start operasjonen med lav hastighet for å sikre stabilitet.
Øk hastigheten gradvis etter behov mens du opprettholder kontrollen.
Overvåk operasjonen nøye for å oppdage eventuelle uregelmessigheter eller problemer.
Etter bruk, slå av utstyret og la det stoppe helt før du fjerner piloten.

Avfallsinstruksjoner
Kasser produktet i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall.
Hvis produktet er skadet eller ikke lenger kan brukes, vurder å resirkulere materialene hvis aktuelt.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For henvendelser relatert til sikkerhet eller produktprestasjon, vennligst referer til produsentens
kontaktinformasjon som følger med produktpakningen.



Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med STEEL PILOTS
BROWNELLS STEEL PILOT FOR .270 MUZZLE. Prioriter alltid sikkerhet og følg retningslinjene som er beskrevet i
dette dokumentet. Takk for din oppmerksomhet og forpliktelse til sikre brukspraksiser.



Instrukcja bezpieczeństwa dla STEEL PILOTS
BROWNELLS STEEL PILOT FOR .270 MUZZLE
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór STEEL PILOTS BROWNELLS STEEL PILOT FOR .270 MUZZLE. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne zasady bezpieczeństwa oraz wytyczne dotyczące użytkowania, które zapewnią Państwa bezpieczeństwo
oraz efektywność działania produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym dokumentem przed użyciem
produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany tylko do zamierzonego celu.
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE), takie jak okulary ochronne i rękawice podczas
korzystania z produktu.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących użycia narzędzi i sprzętu.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Używaj hartowanego stalowego pilota tylko z kompatybilnymi narzędziami tnącymi, aby uniknąć
wypadków.
Nie przekraczaj zalecanych specyfikacji produktu, aby zapobiec awarii.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od przeszkód, aby uniknąć potknięć.
Zawsze zabezpiecz obrabiany element przed użyciem pilota, aby zapobiec jego ruchowi podczas pracy.
Nie używaj produktu, jeśli jest uszkodzony lub jeśli brakuje jakichkolwiek komponentów.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja1.

Upewnij się, że miejsce pracy jest bezpieczne i czyste.
Wybierz odpowiednie narzędzie tnące, które jest kompatybilne z kalibrem .270.
Włóż hartowany stalowy pilot do narzędzia tnącego, upewniając się, że jest pewnie zamocowany.
Sprawdź, czy pilot jest prawidłowo wyśrodkowany w otworze przed przystąpieniem do pracy.

Użytkowanie2.

Zabezpiecz obrabiany element w imadle lub zacisku.
Rozpocznij operację przy niskiej prędkości, aby zapewnić stabilność.
Stopniowo zwiększaj prędkość w razie potrzeby, zachowując kontrolę.
Monitoruj operację, aby wykryć jakiekolwiek nieprawidłowości lub problemy.
Po zakończeniu użycia wyłącz sprzęt i poczekaj, aż całkowicie się zatrzyma, zanim usuniesz pilota.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu w zwykłych odpadach domowych.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użycia, rozważ recykling materiałów, jeśli to możliwe.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wydajności produktu, prosimy o zapoznanie się z
informacjami kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu produktu.

Zakończenie
Przestrzegając tych zasad bezpieczeństwa, można zapewnić sobie bezpieczne i efektywne doświadczenie z
STEEL PILOTS BROWNELLS STEEL PILOT FOR .270 MUZZLE. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i stosuj się do
wytycznych zawartych w tym dokumencie. Dziękujemy za uwagę i zaangażowanie w praktyki bezpiecznego
użytkowania.



Turvaohjeet BROWNELLS PIIPUNSUUN
VIISTELEIKKURIEN OHJURIT
Johdanto
Kiitos, että valitsit BROWNELLS PIIPUNSUUN VIISTELEIKKURIEN OHJURIT. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvaohjeet ja käyttöohjeet varmistaaksesi turvallisuutesi sekä tuotteen tehokkaan toiminnan. Lue tämä
asiakirja huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetulla tavalla.
Käytä aina asianmukaista henkilökohtaista suojausvälineistöä (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja,
tuotteen käytön aikana.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Noudata kaikkia paikallisia säädöksiä työkalujen ja laitteiden käytöstä.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä karkaistua teräsohjuria vain yhteensopivien leikkureiden kanssa onnettomuuksien välttämiseksi.
Älä ylitä tuotteen suositeltuja teknisiä tietoja, jotta vältetään toimintahäiriöt.
Varmista, että työalue on siisti ja esteetön, jotta vältetään kompastumisvaarat.
Varmista aina työpalan turvallinen kiinnitys ennen ohjurin käyttöä, jotta vältetään liikkuminen käytön
aikana.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siitä puuttuu komponentteja.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että työalue on turvallinen ja puhdas.
Valitse sopiva leikkuri, joka on yhteensopiva .270 kaliiperin kanssa.
Aseta karkaistu teräsohjuri leikkuriin varmistaen, että se on tiukasti kiinnitetty.
Tarkista, että ohjuri on kunnolla keskitetty reiässä ennen etenemistä.

Käyttö2.

Aseta työpala turvallisesti puristimeen tai kiinnittimeen.
Aloita toiminta alhaisella nopeudella vakauden varmistamiseksi.
Lisää nopeutta asteittain tarpeen mukaan hallinnan säilyttämiseksi.
Seuraa toimintaa tarkasti havaitaksesi mahdolliset epäsäännöllisyydet tai ongelmat.
Käytön jälkeen sammuta laitteet ja anna niiden pysähtyä kokonaan ennen ohjurin poistamista.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen kotitalousjätteen mukana.
Jos tuote on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse materiaalien kierrätystä, jos se on
mahdollista.



Lisätietoja
Turvallisuuteen tai tuotteen suorituskykyyn liittyvissä kysymyksissä viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka on
annettu tuotepakkauksessasi.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen BROWNELLS PIIPUNSUUN
VIISTELEIKKURIEN OHJURIT tuotteen kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja noudata tässä asiakirjassa esitettyjä
ohjeita. Kiitos huomiostasi ja sitoutumisestasi turvallisiin käyttökäytäntöihin.



Säkerhetsinstruktioner för STEEL PILOTS
BROWNELLS STEEL PILOT FÖR .270 MUZZLE
Introduktion
Tack för att du valt STEEL PILOTS BROWNELLS STEEL PILOT FÖR .270 MUZZLE. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och användningsriktlinjer för att säkerställa din säkerhet och produktens effektiva
prestanda. Vänligen läs detta dokument noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte.
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar när du
använder produkten.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador innan varje användning.
Följ alla lokala föreskrifter angående användning av verktyg och utrustning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd den härdade stålpiloten endast med kompatibla skärare för att undvika olyckor.
Överskrid inte de rekommenderade specifikationerna för produkten för att förhindra funktionsfel.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från hinder för att undvika snubbelrisker.
Säkra alltid arbetsstycket innan du använder piloten för att förhindra rörelse under drift.
Använd inte produkten om den är skadad eller om några komponenter saknas.

Instruktioner för installation och användning

Installation1.

Se till att arbetsområdet är säkert och rent.
Välj den lämpliga skäraren som är kompatibel med .270 kaliber.
Sätt in den härdade stålpiloten i skäraren och se till att den är ordentligt fastsatt.
Kontrollera att piloten är korrekt centrerad i borrningen innan du fortsätter.

Användning2.

Positionera arbetsstycket säkert i en skruvmejsel eller klämma.
Starta operationen på låg hastighet för att säkerställa stabilitet.
Öka gradvis hastigheten vid behov samtidigt som du bibehåller kontrollen.
Övervaka operationen noggrant för att upptäcka eventuella oegentligheter eller problem.
Efter användning, stäng av utrustningen och låt den stanna helt innan du tar bort piloten.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte produkten i vanlig hushållsavfall.
Om produkten är skadad eller inte längre användbar, överväg att återvinna materialen om möjligt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor relaterade till säkerhet eller produktens prestanda, vänligen hänvisa till tillverkarens



kontaktinformation som anges i produktförpackningen.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med STEEL
PILOTS BROWNELLS STEEL PILOT FÖR .270 MUZZLE. Prioritera alltid säkerhet och följ riktlinjerna som anges i
detta dokument. Tack för din uppmärksamhet och ditt engagemang för säkra användningsmetoder.



Bezpečnostní pokyny pro STEEL PILOTS
BROWNELLS STEEL PILOT FOR .270 MUZZLE
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali STEEL PILOTS BROWNELLS STEEL PILOT FOR .270 MUZZLE. Tento průvodce
poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a pokyny k používání, aby byla zajištěna vaše bezpečnost a efektivní
výkon tohoto produktu. Před použitím produktu si prosím důkladně přečtěte tento dokument.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze k zamýšlenému účelu.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při používání
výrobku.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Dodržujte všechny místní předpisy týkající se používání nástrojů a zařízení.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte tvrdý ocelový pilot pouze s kompatibilními řezači, abyste předešli nehodám.
Nepřekračujte doporučené specifikace výrobku, abyste předešli poruše.
Zajistěte, aby byl pracovní prostor čistý a bez překážek, abyste se vyhnuli nebezpečí zakopnutí.
Vždy zajistěte pracovní kus před použitím pilota, aby se zabránilo pohybu během operace.
Nepoužívejte výrobek, pokud je poškozen nebo pokud chybí některé komponenty.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace1.

Zajistěte, aby byl pracovní prostor bezpečný a čistý.
Vyberte vhodný řezač, který je kompatibilní s kalibrem .270.
Vložte tvrdý ocelový pilot do řezače a ujistěte se, že je pevně upevněn.
Zkontrolujte, že je pilot správně vycentrován v hlavni před pokračováním.

Použití2.

Umístěte pracovní kus bezpečně do svěráku nebo svorky.
Začněte operaci na nízké rychlosti, aby byla zajištěna stabilita.
Postupně zvyšujte rychlost podle potřeby, přičemž si zachovejte kontrolu.
Sledujte provoz pečlivě, abyste odhalili jakékoli nepravidelnosti nebo problémy.
Po použití vypněte zařízení a nechte jej úplně zastavit před odstraněním pilota.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte výrobek v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte výrobek do běžného domácího odpadu.
Pokud je výrobek poškozen nebo již není použitelný, zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro dotazy týkající se bezpečnosti nebo výkonu výrobku se prosím obraťte na kontaktní informace výrobce



uvedené na obalu vašeho produktu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání STEEL PILOTS
BROWNELLS STEEL PILOT FOR .270 MUZZLE. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržujte pokyny uvedené v
tomto dokumentu. Děkujeme za vaši pozornost a závazek k bezpečným praktikám používání.
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